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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit : Vooruit
Les Engagés : Les Engagés
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de nummering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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Voir:
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002: Amendements.
003: Rapport de la première lecture.
004: Articles adoptés en première lecture.
005: Amendements.
006: Rapport de la deuxième lecture.

Voir aussi:
008: Texte adopté en deuxième lecture (art. 78 Const.).

Zie:

Doc 55 3938/ (2023/2024):
001: Wetsontwerp.
002: Amendementen.
003: Verslag van de eerste lezing.
004: Artikelen aangenomen in eerste lezing.
005: Amendementen.
006: Verslag van de tweede lezing.

Zie ook:
008: Tekst aangenomen in tweede lezing (art. 78 Gw.).
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HOOFDSTUK 1 (NIEUW)

Algemene bepaling

Artikel 1 (nieuw)

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet  
van 11 december 1998 betreffende  

de classificatie, de veiligheidsmachtigingen, 
veiligheidsattesten, veiligheidsadviezen en  

de publiek gereguleerde dienst

Art. 2

Het opschrift van de wet van 11 december 1998 be-
treffende de classificatie, de veiligheidsmachtigingen, 
veiligheidsattesten, veiligheidsadviezen en de publiek 
gereguleerde dienst, vervangen bij de wet van 7 april 
2023, wordt vervangen als volgt:

“wet van 11 december 1998 betreffende de classificatie, 
de veiligheidsmachtigingen, de veiligheidsadviezen en 
de publiek gereguleerde dienst”.

Art. 3 (vroegere art. 3 en 4)

In artikel 1bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 7 april 2023, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de bepaling onder 15°, c), worden de woorden 
“of een veiligheidsattest” opgeheven;

2° het artikel wordt aangevuld met de bepalingen 
onder 23° tot 27°, luidende:

“23° “het veiligheidsadvies”: de conclusie van de 
bevoegde overheid over het risico dat een persoon 
vormt voor een van de fundamentele belangen van de 
Staat, als bedoeld in artikel 12. Deze conclusie is het 
resultaat van een veiligheidsverificatie en is beperkt tot 
de situaties bedoeld in artikel 1bis, 24°.

De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na overleg 
met de bevoegde ministers, de nadere regels bepalen 
om een veiligheidsadvies te laten gelden voor andere 
verzoeken om een verificatie voor een persoon, rekening 
houdende met de vergelijkbaarheid van de specifieke 
doeleinden, de risico’s die een persoon vormt voor de 

CHAPITRE 1ER (NOUVEAU)

Disposition générale

Article 1er (nouveau)

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 11 décembre 1998 
relative à la classification,  

aux habilitations de sécurité, attestations  
de sécurité, avis de sécurité et 
au service public réglementé

Art. 2

L’intitulé de la loi du 11 décembre 1998 relative à la 
classification, aux habilitations de sécurité, attestations 
de sécurité, avis de sécurité et au service public régle-
menté, remplacé par la loi du 7 avril 2023, est remplacé 
par ce qui suit:

“loi du 11 décembre 1998 relative à la classification, 
aux habilitations de sécurité, aux avis de sécurité et au 
service public réglementé”.

Art. 3 (anciens art. 3 et 4)

Dans l’article 1erbis de la même loi, inséré par la loi du 
7 avril 2023, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le 15°, c), les mots “ou d’une attestation de 
sécurité” sont abrogés;

2° l’article est complété par les 23° à 27° rédigés 
comme suit:

“23° “l’avis de sécurité”: la conclusion émise par 
l’autorité compétente quant au risque que représente 
un individu pour l’un des intérêts fondamentaux de 
l’État, tels que visés à l’article 12. Cette conclusion est 
le résultat d’une vérification de sécurité et est limitée 
aux situations visées à l’article 1erbis, 24°.

Le Roi peut, par arrêté délibéré avec les ministres 
compétents, déterminer les modalités selon lesquelles 
un avis de sécurité s’applique à d’autres demandes de 
vérification d’une personne, en tenant compte de la com-
parabilité des finalités spécifiques, des risques qu’une 
personne fait peser sur la sécurité de l’infrastructure et 
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veiligheid van de infrastructuur en de inhoud daarvan en/
of voor de fysieke integriteit van de aanwezige personen 
en/of voor de veiligheid van de aanwezige informatie;

24° “de veiligheidsverificatie”: de evaluatie, in het licht 
van het specifieke doeleinde van het verzoek om een 
verificatie, van het risico dat een persoon vormt voor de 
veiligheid van de infrastructuur en de inhoud daarvan, en/
of voor de fysieke integriteit van de aanwezige personen 
en/of voor de veiligheid van de aanwezige informatie:

a) in het kader van de uitoefening van zijn beroep, 
functie, opdracht of mandaat;

b) in het kader van zijn toegang tot lokalen, gebouwen, 
terreinen of zones;

c) bij een grootschalig nationaal, internationaal, diplo-
matiek of protocollair evenement dat wordt georganiseerd 
door een door de Koning aangeduide publieke overheid 
die over bevoegdheden in het kader van de veiligheid 
beschikt of in verband met de diensten van deze overheid, 
waarop er een potentiële dreiging berust in de zin van 
artikel 8, 1°, van de wet van 30 november 1998 houdende 
regeling van de inlichtingen- en veiligheidsdiensten;

d) bij een evenement dat wordt georganiseerd door 
of onder de verantwoordelijkheid valt van de in de arti-
kelen 25 en 26 vermelde overheden;

e) in het kader van zijn bezit van een vergunning, 
licentie of toelating; of

f) in het kader van zijn toegang tot stoffen, informatie 
of verrichtingen die de Koning bepaalt.

Deze evaluatie is gebaseerd op een raadpleging, 
door de bevoegde diensten, van de gegevens en infor-
matie bedoeld in artikel 32, § 1, die zij beheren of die 
in het kader van hun opdrachten, direct beschikbaar of 
toegankelijk zijn voor hen, met het oog op het zoeken 
naar een eventuele positieve overeenstemming met 
de identificatiegegevens in het formulier bedoeld in 
artikel 31, § 1;

25° “de beheerder van de veiligheidsadviezen”: de 
binnen een publiekrechtelijke of privaatrechtelijke rechts-
persoon aangewezen persoon die belast is met de ad-
ministratieve opvolging van de individuele dossiers van 
veiligheidsadviezen binnen zijn organisatie en met het 
doorgeven van alle nuttige informatie aan de overheid 
die de veiligheidsadviezen verstrekt en aan de bevoegde 
administratieve overheid. Deze beheerder is in het bezit 
van een positief veiligheidsadvies. De Koning bepaalt 
de nadere regels van zijn aanstelling en zijn opdrachten;

de son contenu et/ou sur l’intégrité physique des per-
sonnes présentes et/ou sur la sécurité des informations 
présentes;

24° “la vérification de sécurité”: l’évaluation, au regard 
de la finalité spécifique de la demande de vérification, 
du risque que représente un individu pour la sécurité 
des infrastructures et leur contenu, et/ou pour l’intégrité 
physique des personnes présentes et/ou pour la sécurité 
des informations présentes:

a) dans le cadre de l’exercice de sa profession, de sa 
fonction, de sa mission ou de son mandat;

b) dans le cadre de son accès à des locaux, bâtiments, 
sites ou zones;

c) lors d’un événement national, international, diplo-
matique ou protocolaire, de grande ampleur organisé 
par une autorité publique, ayant des compétences en 
matière de sécurité, désignée par le Roi ou en liaison 
avec les services de cette autorité sur lequel pèse une 
menace potentielle au sens de l’article 8, 1°, de la loi 
organique du 30 novembre 1998 des services de ren-
seignement et de sécurité;

d) lors d’un événement organisé ou sous la respon-
sabilité des autorités visées aux articles 25 et 26;

e) dans le cadre de sa détention d’un permis, d’une 
licence ou d’une autorisation; ou

f) dans le cadre de son accès à des matières, à des 
informations, ou à des opérations que le Roi détermine.

Cette évaluation repose sur la consultation, par les 
services compétents, des données et informations 
visées à l’article 32, § 1er, qu’ils gèrent ou qui leur sont 
directement disponibles ou accessibles dans le cadre 
de leurs missions, en vue de rechercher une éventuelle 
correspondance positive avec les données d’identification 
contenues dans le formulaire visé à l’article 31, § 1er;

25° “le gestionnaire des avis de sécurité”: la personne 
désignée au sein d’une personne morale de droit public 
ou privé qui est chargée du suivi administratif des dossiers 
individuels d’avis de sécurité au sein de son organisa-
tion et de la communication de toute information utile 
à l’autorité qui délivre les avis de sécurité et à l’autorité 
administrative compétente. Ce gestionnaire est en pos-
session d’un avis de sécurité positif. Le Roi détermine 
les modalités de sa désignation et ses missions;
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26° “het beroepsorgaan”: het beroepsorgaan dat is 
opgericht bij de wet van 11 december 1998 tot oprichting 
van een beroepsorgaan inzake veiligheidsmachtigingen 
en veiligheidsadviezen;

27° “het Nationaal Crisiscentrum”: het Coördinatie- en 
Crisiscentrum van de regering opgericht bij koninklijk be-
sluit van 18 april 1988 tot oprichting van het Coördinatieen 
Crisiscentrum van de Regering.”

Art. 4 (vroeger art. 5)

In artikel 1quinquies van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 7 april 2023, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het eerste lid wordt aangevuld met de volgende 
zin: “In afwijking hiervan, oefent het diensthoofd van 
de Algemene Dienst Inlichting en Veiligheid van de 
Krijgsmacht, of bij verhindering, het dienstdoende hoofd, 
de bevoegdheden uit bedoeld in artikel 1quater, 4°, ten 
aanzien van de administrateur-generaal van de Veiligheid 
van de Staat en zijn adjunct.”;

2° het tweede lid wordt aangevuld met de volgende zin: 
“In afwijking hiervan, oefent de administrateur-generaal 
van de Veiligheid van de Staat, of bij verhindering, het 
dienstdoende hoofd, de bevoegdheden uit bedoeld in 
artikel 1quater, 4°, ten aanzien van het diensthoofd van 
de Algemene Dienst Inlichting en Veiligheid van de 
Krijgsmacht en zijn adjunct.”

Art. 5 (vroeger art. 6)

In artikel 1octies, paragraaf 1, 2°, van dezelfde wet, 
ingevoegd bij de wet van 7 april 2023, worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “veiligheidsattesten en” worden 
opgeheven;

2° de woorden “of een veiligheidsattest” worden 
opgeheven;

3° de woorden “of dit veiligheidsattest” worden 
opgeheven.

Art. 6 (vroeger art. 7)

In artikel 8, § 2 van dezelfde wet, vervangen bij de 
wet van 7 april 2023, wordt het woord  “, veiligheids-
attesten” opgeheven.

26° “l’organe de recours”: l’organe de recours créé 
par la loi du 11 décembre 1998 portant création d’un 
organe de recours en matière d’habilitations et d’avis 
de sécurité;

27° “le Centre de crise National”: le Centre gouver-
nemental de Coordination et de Crise créé par l’arrêté 
royal du 18 avril 1988 portant création du Centre gou-
vernemental de Coordination et de Crise.”

Art. 4 (ancien art. 5)

À l’article 1quinquies de la même loi, inséré par la loi du 
7 avril 2023, les modifications suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 1er est complété par la phrase suivante: “Par 
dérogation, le chef du Service Général du Renseignement 
et de la Sécurité des Forces armées, ou, en cas d’empê-
chement, le chef faisant fonction, exerce les compétences 
visées à l’article 1quater, 4°, en ce qui concerne l’admi-
nistrateur général de la Sûreté de l’État et son adjoint.”;

2° l’alinéa 2 est complété par la phrase suivante: “Par 
dérogation, l’Administrateur général de la Sûreté de 
l’État, ou, en cas d’empêchement, le chef faisant fonc-
tion, exerce les compétences visées à l’article 1quater, 
4°, en ce qui concerne le chef du Service Général du 
Renseignement et de la Sécurité des Forces armées 
et son adjoint.”

Art. 5 (ancien art. 6)

Dans l’article 1octies, paragraphe 1er, 2°, de la même 
loi, inséré par la loi du 7 avril 2023, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° les mots “attestations de sécurité et” sont abrogés;

2° les mots “ou une attestation de sécurité,” sont 
abrogés;

3° les mots “ou de cette attestation de sécurité” sont 
abrogés.

Art. 6 (ancien art. 7)

Dans l’article 8, § 2, de la même loi, remplacé par la 
loi du 7 avril 2023, les mots “, d’attestation” sont abrogés.
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Art. 7 (vroeger art. 8)

In artikel 8bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 30 maart 2011 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 7 februari 2024, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “hoofd-
stuk IIIbis” vervangen door de woorden “hoofdstuk IV” 
en wordt het woord “veiligheidsattest” vervangen door 
het woord “veiligheidsadvies”;

2° in paragraaf 2, tweede lid, wordt het woord “vei-
ligheidsattest” vervangen door het woord “veiligheids-
advies” en wordt het woord “attest” vervangen door het 
woord “advies”.

3° in paragraaf 3 wordt het woord “attest” vervangen 
door het woord “advies”.

Art. 8 (vroeger art. 9)

In artikel 11, § 4, derde lid, van dezelfde wet, inge-
voegd bij de wet van 7 april 2023, wordt het woord 
“worden” vervangen door het woord “blijven” en worden 
de woorden “niet strafbaar gesteld” vervangen door de 
woorden “vrij van straf”.

Art. 9 (vroeger art. 10)

In artikel 12, vijfde lid, van dezelfde wet, ingevoegd 
bij de wet van 7 februari 2024, worden de woorden 
“veiligheidsattest bedoeld in artikel 22bis, derde lid,” 
vervangen door de woorden “veiligheidsadvies bedoeld 
in artikel 26”.

Art. 10 (vroeger art. 11)

De hoofdstukken IIIbis, IIIter en IV van dezelfde wet 
worden opgeheven, met uitzondering van afdeling 2 van 
hoofdstuk IIIbis houdende de specifieke regels voor het 
ministerie van Defensie, dewelke opgenomen zijn in 
afdeling 6 van het nieuwe hoofdstuk IV zoals hieronder 
bepaald.

Art. 11 (vroeger art. 12)

In dezelfde wet wordt een hoofdstuk IV, bestaande uit 
zes afdelingen, ingevoegd, luidende: “Veiligheidsadviezen”. 
De eerste vijf afdelingen worden ingevoegd als volgt:

Art. 7 (ancien art. 8)

À l’article 8bis de la même loi, inséré par la loi 30 mars 
2011 et modifié en dernier lieu par la loi du 7 février 2024, 
les modifications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “une attesta-
tion de sécurité” sont remplacés par les mots “un avis 
de sécurité” et les mots “chapitre IIIbis” sont remplacés 
par les mots “chapitre IV”;

2° au paragraphe 2, alinéa 2, les mots “cette attes-
tation” sont remplacés par les mots “cet avis” et le mot 
“attestation” est remplacé par le mot “avis”;

3° au paragraphe 3, les mots “d’une attestation” sont 
remplacés par les mots “d’un avis”.

Art. 8 (ancien art. 9)

Dans l’article 11, § 4, alinéa 3, de la même loi, inséré 
par la loi du 7 avril 2023, les mots “ne sont pas punis-
sables” sont remplacés par “sont exemptés de peine”.

Art. 9 (ancien art. 10)

Dans l’article 12, alinéa 5, de la même loi, inséré par 
la loi du 7 février 2024, les mots “d’une attestation de 
sécurité visée par l’article 22bis, alinéa 3,” sont remplacés 
par les mots “d’un avis de sécurité visé par l’article 26”.

Art. 10 (ancien art. 11)

Les chapitres IIIbis, IIIter et IV de la même loi sont 
abrogés, à l’exception de la section 2 du chapitre IIIbis 
contenant les règles spécifiques pour le ministère de la 
Défense qui sont reprises dans la section 6 du nouveau 
chapitre IV visé ci-après.

Art. 11 (ancien art. 12)

Dans la même loi, il est inséré un chapitre IV intitulé 
“Des avis de sécurité”, composé de six sections. Les 
cinq premières sections sont insérées comme suit:
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“Afdeling 1. Algemene bepaling

Art. 23. De Federale Politie bereidt het Belgische vei-
ligheidsbeleid en het voor België van toepassing zijnde 
internationale veiligheidsbeleid inzake veiligheidsverifi-
caties voor, in overleg met de veiligheidsoverheden voor 
wat hun sector betreft.

Afdeling 2.

Bezit van een veiligheidsadvies

Art. 24

§ 1. Veiligheidsadviezen kunnen worden opgelegd 
wanneer:

1° de uitoefening van een beroep, een functie, een 
opdracht of een mandaat;

2° de toegang tot lokalen, gebouwen, terreinen of 
zones;

3° het bezit van een vergunning, een licentie of een 
toelating;

door een niet-geëigend gebruik schade kan toebren-
gen aan de belangen bedoeld in artikel 12, eerste lid.

Veiligheidsadviezen kunnen ook worden opgelegd 
voor beperkte duur tijdens een grootschalig nationaal, 
internationaal, diplomatiek of protocollair evenement dat 
wordt georganiseerd door een door de Koning aange-
duide publieke overheid die over bevoegdheden in het 
kader van de veiligheid beschikken of in verband met 
de diensten van deze overheid, waarop er een poten-
tiële dreiging berust in de zin van artikel 8, 1°, van de 
wet van 30 november 1998 houdende regeling van de 
inlichtingen- en veiligheidsdiensten.

§ 2. De volgende bevoegde administratieve overhe-
den kunnen de in afdeling 3, onderafdeling 1, bedoelde 
voorafgaande algemene aanvraag om toelating tot het 
vragen van veiligheidsadviezen indienen:

1° de bevoegde overheden, afhankelijk van de activi-
teitensectoren, bepaald door de Koning bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, in de gevallen 
beschreven in paragraaf 1, eerste lid;

2° het Nationaal Crisiscentrum, vertegenwoordigd 
door zijn directeur-generaal of de persoon die hiertoe 
gemachtigd wordt, met betrekking tot de toegang tot een 
evenement bedoeld in paragraaf 2, tweede lid.

“Section 1re. Disposition générale

Art. 23. La Police Fédérale prépare la politique belge 
de sécurité et la politique de sécurité internationale 
applicable à la Belgique concernant les vérifications 
de sécurité, et ce en concertation avec les autorités de 
sécurité pour ce qui concerne leur secteur.

Section 2.

De la possession d’un avis de sécurité

Art. 24 

§ 1er. Des avis de sécurité peuvent être imposés 
lorsque:

1° l’exercice d’une profession, d’une fonction, d’une 
mission ou d’un mandat;

2° l’accès aux locaux, bâtiments, sites ou zones;

3° la détention d’un permis, d’une licence ou d’une 
autorisation;

peut, par un usage inapproprié, nuire aux intérêts 
visés à l’article 12, alinéa 1er.

Des avis de sécurité peuvent également être imposés 
pour une durée limitée lors d’un événement national, 
international, diplomatique ou protocolaire de grande 
ampleur, organisé par une autorité publique, ayant des 
compétences en matière de sécurité, désignée par le 
Roi ou en liaison avec les services de cette autorité 
sur lequel pèse une menace potentielle au sens de 
l’article 8, 1°, de la loi organique du 30 novembre 1998 
des services de renseignement et de sécurité.

§ 2. Les autorités administratives compétentes sui-
vantes peuvent introduire la demande générale préalable 
d’autorisation de solliciter des avis de sécurité prévue 
à la section 3, sous-section 1re:

1° les autorités compétentes, en fonction des secteurs 
d’activités, déterminés par le Roi par un arrêté délibéré 
en Conseil des ministres, dans les cas décrits au para-
graphe 1er, alinéa 1er;

2° le Centre de crise National, représenté par son 
Directeur général ou la personne qu’il délègue à cette 
fin, en ce qui concerne l’accès à un événement visé au 
paragraphe 1er, alinéa 2.
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Art. 25. Teneinde de openbare orde en de veiligheid te 
waarborgen van evenementen die ze zelf organiseren of 
die onder hun verantwoordelijkheid ressorteren evenals 
van hun lokalen, gebouwen, terreinen of zones en van 
de daar aanwezige personen, zijn de volgende overhe-
den bevoegd om de voorafgaandelijke verkrijging van 
een veiligheidsadvies voor de personen die dergelijke 
plaatsen wensen te betreden of toegang te krijgen aan 
deze evenementen, op te leggen:

1° de Veiligheid van de Staat;

2° de Algemene Dienst Inlichting en Veiligheid van 
de Krijgsmacht;

3° de Federale Politie en de lokale politie;

4° het Nationaal Crisiscentrum;

5° de Algemene Administratie van de Douane en 
Accijnzen;

6° het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse.

Art. 26. § 1. Onverminderd artikel 8bis, § 2, en om de 
doelstellingen en belangen bedoeld in artikel 12, vierde 
en vijfde lid, te vrijwaren, kan de Koning, op voorstel 
van het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle:

1° de directeur-generaal van het Federaal Agentschap 
voor Nucleaire Controle of zijn afgevaardigde, de ver-
antwoordelijke van het departement dat, of de dienst 
die bevoegd is voor de nucleaire beveiliging, machtigen 
om een veiligheidsadvies af te leveren als bedoeld in 
de bepaling onder 2°; en

2° eisen dat een veiligheidsadvies vooraf wordt ver-
kregen voor de toegang tot stoffen, plaatsen, informatie, 
verrichtingen en functies die Hij bepaalt.

De Koning bepaalt, op voorstel van het Federaal 
Agentschap voor Nucleaire Controle de geldigheidsduur 
van deze veiligheidsadviezen, en de bijzondere moda-
liteiten van de toekenningsprocedure van de in vorige 
lid bedoelde toegangen.

§ 2. Paragraaf 1 is met name van toepassing op de 
volgende toegangen:

1° de toegang tot plaatsen die, zonder reeds een 
veiligheidszone te vormen of daartoe te behoren, na de 
beëindiging van de daar uit te voeren werken, bestemd 
zijn om een dergelijke zone te vormen of daartoe te be-
horen. Deze plaatsen, waarvoor de Koning, op voorstel 
van het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle, 

Art. 25. Afin d’assurer l’ordre public et la sécurité des 
événements qu’elles organisent elles-mêmes ou qui sont 
placés sous leur responsabilité ainsi que celle de leurs 
locaux, bâtiments, sites ou zones et des personnes qui y 
sont présentes, les autorités suivantes sont compétentes 
pour imposer l’obtention préalable d’un avis de sécurité 
aux personnes qui souhaitent pénétrer dans ces lieux 
ou accéder à ces événements:

1° la Sûreté de l’État;

2° le Service Général du Renseignement et de la 
Sécurité des Forces armées;

3° la Police Fédérale et la police locale;

4° le Centre de crise National;

5° l’Administration générale des Douanes et Accises;

6° l’Organe de coordination pour l’analyse de la 
menace.

Art. 26. § 1er. Sans préjudice de l’article 8bis, § 2, 
et afin de préserver les objectifs et les intérêts visés 
à l’article 12, alinéas 4 et 5, le Roi, sur proposition de 
l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire, peut:

1° autoriser le directeur-général de l’Agence fédérale 
de Contrôle nucléaire ou son délégué, le responsable 
du département ou du service qui a la sécurité nucléaire 
dans ses compétences, à délivrer l’avis de sécurité tel 
que visé au 2°; et

2° imposer l’obtention préalable d’un avis de sécurité 
pour les accès aux matières, lieux, informations, opéra-
tions et fonctions qu’Il détermine.

Le Roi, sur proposition de l’Agence fédérale de Contrôle 
nucléaire, détermine la durée de validité de ces avis de 
sécurité et les modalités particulières de la procédure 
d’octroi des avis de sécurité relatifs aux accès visés à 
l’alinéa précédent.

§ 2. Le paragraphe 1er s’applique notamment aux 
accès suivants:

1° l’accès à des lieux qui sans encore constituer ou 
appartenir à une zone de sécurité, sont destinés, au 
terme de travaux qui doivent y être effectués, à consti-
tuer ou appartenir à une telle zone. Ces lieux, dont le 
Roi, sur proposition de l’Agence fédérale de Contrôle 
nucléaire, précise les critères de désignation, doivent 
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de aanwijzingscriteria bepaalt, maken deel uit van een 
nucleaire installatie, hetzij als ze zich tussen de externe 
perimeter en de interne perimeter bevinden indien de 
installatie een interne perimeter heeft, hetzij als ze zich 
buiten de huidige externe perimeter van de installatie, 
maar grenzend aan of in de onmiddellijke nabijheid van 
de externe perimeter bevinden, met uitzondering van 
de openbare weg. De begrippen “nucleaire installatie” 
en “veiligheidszone” moeten worden verstaan in de 
zin van artikel 1bis van de voormelde wet van 15 april 
1994. De begrippen “externe perimeter” en “interne 
perimeter” moeten worden verstaan in de zin van het 
koninklijk besluit van 17 oktober 2011 betreffende de 
categorisering van het kernmateriaal en de definiëring 
van veiligheidszones in de nucleaire installaties en de 
nucleaire vervoerbedrijven. Het advies dat krachtens deze 
bepaling wordt afgegeven voor een specifieke toegang 
is ook geldig voor toegangen tot andere plaatsen die 
onder dezelfde bepaling vallen;

2° de toegang tot de inrichtingen, plaatsen, stoffen, 
toestellen, informatie, functies of verrichtingen die de 
Koning, op voorstel van het Federaal Agentschap voor 
Nucleaire Controle, bepaalt en die het voorwerp uitmaken 
van beveiligingsmaatregelen voor radioactieve stoffen in 
de zin van artikel 1 van de voormelde wet van 15 april 
1994 of van beveiligingsmaatregelen voor toestellen of 
installaties die ioniserende straling uitzenden die niet 
van radioactieve stoffen afkomstig is, in de zin van het-
zelfde artikel. Het veiligheidsadvies dat krachtens deze 
bepaling wordt afgegeven voor een specifieke toegang 
is ook geldig voor andere toegangen die onder dezelfde 
bepaling vallen;

3° de toegang in het buitenland tot nucleaire gebou-
wen of sites waarvoor de Koning de aanwijzingscriteria 
kan bepalen en waarvan de toegang onderworpen is 
aan een vorm van procedure die betrekking heeft op 
de officiële beoordeling van de discretie, loyaliteit en 
integriteit, zonder evenwel voorbehouden te zijn tot de 
houders van een veiligheidsmachtiging.

Afdeling 3. De aanvraagprocedure voor veiligheids- 
adviezen

Onderafdeling 1. De voorafgaandelijke algemene 
aanvraag

Art. 27. § 1. De bevoegde administratieve overheid als 
bedoeld in artikel 24, § 2, dient een gemotiveerde voor-
afgaandelijke algemene aanvraag in bij de commissaris-
generaal van de Federale Politie of bij de persoon die 
hiertoe gemachtigd wordt.

De Koning bepaalt de inhoud van deze aanvraag en 
de praktische modaliteiten.

relever d’une installation nucléaire, soit qu’ils soient situés 
entre son périmètre extérieur et le périmètre intérieur 
si l’installation est dotée d’un périmètre intérieur, soit 
qu’ils soient situés hors du périmètre extérieur actuel 
de l’installation mais adjacents ou à proximité immé-
diate du périmètre extérieur, à l’exclusion de la voie 
publique. Les termes “installation nucléaire” et “zone de 
sécurité” doivent s’entendre au sens de l’article 1bis de 
la loi du 15 avril 1994 précitée. Les termes “périmètre 
extérieur” et “périmètre intérieur” doivent s’entendre 
au sens de l’arrêté royal du 17 octobre 2011 relatif à la 
catégorisation et à la définition de zones de sécurité au 
sein des installations nucléaires et des entreprises de 
transport nucléaire. L’avis de sécurité délivré au titre de 
la présente disposition pour un accès spécifique vaut 
également pour des accès à d’autres lieux relevant de 
la même disposition;

2° l’accès aux établissements, aux lieux, aux subs-
tances, aux appareils, aux informations, aux fonctions ou 
aux opérations, que le Roi, sur proposition de l’Agence 
fédérale de Contrôle nucléaire, détermine et qui font 
l’objet de mesures de sécurité des substances radioac-
tives au sens de l’article 1er de la loi du 15 avril 1994 
précitée ou de mesures de sécurité pour les appareils 
ou installations émettant des rayonnements ionisants 
ne provenant pas de substances radioactives, au sens 
du même article. L’avis de sécurité délivré au titre de 
la présente disposition pour un accès spécifique vaut 
également pour d’autres accès relevant de la même 
disposition;

3° l’accès à l’étranger à des bâtiments ou sites nu-
cléaires, dont le Roi peut préciser les critères de désigna-
tion et dont l’accès est soumis à une forme de procédure 
relative à l’évaluation officielle de la discrétion, de la 
loyauté et de l’intégrité sans être cependant réservé 
aux titulaires d’une habilitation de sécurité.

Section 3. De la procédure des demandes d’avis de 
sécurité

Sous-section 1re. De la demande générale préalable

Art. 27. § 1er. L’autorité administrative compétente, 
telle que visée à l’article 24, § 2, introduit une demande 
générale préalable dûment motivée d’avis de sécurité 
auprès du Commissaire général de la Police Fédérale 
ou de la personne qu’il délègue à cette fin.

Le Roi fixe le contenu de cette demande et les moda-
lités pratiques.
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§ 2. De Federale Politie beslist, in overleg met de in-
lichtingen- en veiligheidsdiensten, het Coördinatieorgaan 
voor de dreigingsanalyse, het Nationaal Crisiscentrum en 
de Algemene Administratie van de Douane en Accijnzen, 
om de voorafgaandelijke algemene aanvraag geheel of 
gedeeltelijk goed te keuren of te weigeren voor de be-
trokken sector of het betrokken evenement. De Federale 
Politie kan bijkomende informatie opvragen alvorens te 
beslissen.

§ 3. De Federale Politie maakt haar gemotiveerde 
beslissing over aan de bevoegde administratieve over-
heid die het aanvraagdossier heeft ingediend die, op 
haar beurt, de beslissing meedeelt naargelang het 
geval, aan de organisator van het evenement of de 
publiek- of privaatrechtelijke rechtspersonen bedoeld 
door de aanvraag.

§ 4. De administratieve overheid die gemachtigd is om 
veiligheidsadviezen op te leggen binnen de grenzen van 
de beslissing bedoeld in paragraaf 2 beschikt over ten 
minste één veiligheidsofficier als bedoeld in artikel 1bis, 
15°, a), b), c) of d).

Art. 28. Zodra de in artikel 27 bedoelde voorafgaande-
lijke aanvraag om toelating tot het vragen van veiligheids-
adviezen is aanvaard, kunnen de veiligheidsadviezen 
bij de Federale Politie worden aangevraagd volgens de 
procedure beschreven in de artikelen 29 tot 31.

Onderafdeling 2. De individuele aanvraag

Art. 29. § 1. De publiek- of privaatrechtelijke rechts-
persoon of, in voorkomend geval, de organisator van 
het evenement, brengt alle betrokken personen, via 
hun eventuele werkgever of rechtstreeks, op de hoogte 
van het feit dat zij onder de toepassing vallen van de 
goedgekeurde aanvraag bedoeld in artikel 27, § 2, en 
van de verplichting tot het ondergaan van de in artikel 32 
bedoelde veiligheidsverificatie.

§ 2. De in artikel 25 bedoelde overheden brengen alle 
betrokken personen, via hun eventuele werkgever of 
rechtstreeks, op de hoogte van het feit dat zij onder de 
toepassing vallen van de verplichting tot het ondergaan 
van de in artikel 32 bedoelde veiligheidsverificatie.

Art. 30. Tenzij hij reeds beschikt over een veiligheids-
officier vermeld in artikel 1bis, 15°, a), b), c) of d), wijst 
de publiekrechtelijke of privaatrechtelijke rechtspersoon 
waarvan de persoon die een veiligheidsverificatie moet 
ondergaan afhangt, een beheerder van de veiligheids-
adviezen aan die het contactpunt is met de overheid 
die de veiligheidsadviezen aflevert en met de bevoegde 
administratieve overheid.

§ 2. La Police Fédérale décide, en concertation avec 
les services de renseignement et de sécurité, l’Organe de 
coordination pour l’analyse de la menace, le Centre de 
crise National et l’Administration générale des Douanes 
et Accises, d’approuver en tout ou en partie ou de refuser 
la demande générale préalable d’autorisation de solliciter 
des avis de sécurité, pour le secteur ou l’événement 
concerné. La Police Fédérale peut requérir des infor-
mations complémentaires avant de prendre sa décision.

§ 3. La Police Fédérale transmet sa décision motivée 
à l’autorité administrative compétente qui a soumis le 
dossier de demande qui, à son tour, communique la 
décision selon le cas, à l’organisateur de l’événement ou 
aux personnes morales de droit public ou privé visées 
par la demande.

§ 4. L’autorité administrative qui se voit autorisée 
à solliciter des avis de sécurité dans les limites de la 
décision visée au paragraphe 2 dispose au moins d’un 
officier de sécurité tel que visé à l’article 1bis, 15°, a), 
b), c) ou d).

Art. 28. Une fois que la demande générale préalable 
d’autorisation de solliciter des avis de sécurité visée à 
l’article 27 est acceptée, les avis de sécurité peuvent 
être sollicités auprès de la Police Fédérale selon la 
procédure décrite aux articles 29 à 31.

Sous-section 2. De la demande individuelle

Art. 29. § 1er. La personne morale de droit public ou 
privé ou, le cas échéant, l’organisateur de l’événement 
informe toutes les personnes concernées via leur em-
ployeur éventuel ou directement du fait qu’elles tombent 
sous l’application de la demande approuvée visée à 
l’article 27, § 2, et de l’obligation de se soumettre à la 
vérification de sécurité visée à l’article 32.

§ 2. Les autorités visées à l’article 25 informent toutes 
les personnes concernées, via leur employeur éventuel 
ou directement, du fait qu’elles tombent sous l’applica-
tion de l’obligation de se soumettre à la vérification de 
sécurité visée à l’article 32.

Art. 30. À moins qu’elle ne dispose déjà d’un officier 
de sécurité dont question à l’article 1bis, 15°, a), b), c) 
ou d), la personne morale de droit public ou privé dont 
dépend la personne devant faire l’objet d’une vérification 
de sécurité désigne un gestionnaire des avis de sécurité 
qui sera le point de contact de l’autorité qui délivre les 
avis de sécurité et de l’autorité administrative compétente.
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Art. 31. § 1. De meerderjarige persoon voor wie een 
veiligheidsadvies wordt aangevraagd, moet vooraf formeel 
toestemmen door middel van een formulier waarvan het 
model door de Koning wordt vastgesteld.

§ 2. In het geval dat een minderjarige het voorwerp 
uitmaakt van een aanvraag voor een veiligheidsad-
vies, is de toestemming van (een van) de wettelijke 
vertegenwoordiger(s) van de minderjarige vereist. Indien 
de minderjarige ontvoogd is, volstaat zijn toestemming.

§ 3. De veiligheidsofficier en de beheerder van de 
veiligheidsadviezen vergewissen zich van de geldigheid 
van deze voorafgaande formele toestemming alvorens 
het verzoek om een veiligheidsverificatie te verzenden 
naar de overheid die bevoegd is om veiligheidsadviezen 
af te leveren.

§ 4. Bij ontstentenis van de toestemming bedoeld 
in paragraaf 1 of 2 of indien het dossier onvolledig is 
of onjuistheden bevat, voert de overheid die bevoegd 
is om het veiligheidsadvies af te leveren, geen veilig-
heidsverificatie uit.

§ 5. De betrokken persoon kan te allen tijde zijn toe-
stemming intrekken en meedelen dat hij niet langer 
het voorwerp van een veiligheidsverificatie wenst uit te 
maken. Deze intrekking gebeurt door het toezenden van 
een formulier via de veiligheidsofficier of de beheerder 
van de veiligheidsadviezen naar de bevoegde overheid.

Het veiligheidsadvies betreffende deze persoon wordt 
dan beschouwd als zijnde vervallen.

§ 6. De vorm van het formulier voor intrekking van de 
toestemming wordt bepaald door de Koning.

Afdeling 4. Veiligheidsverificaties

Art. 32. § 1. De veiligheidsverificatie is gebaseerd op 
de raadpleging van:

1° de gegevens bedoeld in artikel 19, tweede lid, 1°;

2° de inlichtingen verzameld in het kader van de 
wet van 30 november 1998 houdende regeling van de 
inlichtingen- en veiligheidsdiensten, overgezonden door 
de inlichtingen- en veiligheidsdiensten.

Voor de adviezen door lokale politiezones delen de 
inlichtingen- en veiligheidsdiensten de in het eerste lid, 
2°, bedoelde gegevens en informatie mee aan de lokale 
politiezones via de daartoe aangewezen dienst van de 
Federale Politie;

Art. 31. § 1er. La personne majeure pour laquelle un 
avis de sécurité est sollicité doit marquer son consente-
ment formel préalable par le biais d’un formulaire dont 
le modèle est défini par le Roi.

§ 2. Dans le cas où un mineur fait l’objet d’une de-
mande d’avis de sécurité, le consentement de son ou 
d’un de ses représentants légaux est requis. Si le mineur 
est émancipé, son consentement seul suffit.

§ 3. L’officier de sécurité et le gestionnaire des avis 
de sécurité s’assurent de la validité de ce consentement 
formel préalable avant d’adresser la demande de vérifi-
cation de sécurité à l’autorité compétente pour délivrer 
les avis de sécurité.

§ 4. À défaut du consentement tel que visé au para-
graphe 1 ou 2 ou en cas de dossier incomplet ou erroné, 
aucune vérification de sécurité ne sera entamée par 
l’autorité compétente pour délivrer l’avis de sécurité.

§ 5. La personne concernée peut, à tout moment, 
retirer son consentement et faire savoir qu’elle ne sou-
haite plus faire l’objet d’un vérification de sécurité. Ce 
retrait se fait par l’envoi d’un formulaire via l’officier 
de sécurité ou le gestionnaire des avis de sécurité à 
l’autorité compétente.

L’avis de sécurité concernant cette personne sera 
alors considéré comme arrivé à échéance.

§ 6. La forme du formulaire de retrait du consentement 
est déterminée par le Roi.

Section 4. Des vérifications de sécurité

Art. 32. § 1er. La vérification de sécurité repose sur 
la consultation:

1° des données visées à l’article 19, alinéa 2, 1°;

2° des informations rassemblées dans le cadre de 
la loi organique du 30 novembre 1998 des services de 
renseignement et de sécurité, communiquées par les 
services de renseignement et de sécurité.

Pour les avis délivrés par les zones de police locale, les 
services de renseignement et de sécurité communiquent 
les données et informations visées à l’alinéa 1er, 2°, aux 
zones de police locale par l’intermédiaire du service de 
la Police Fédérale désigné à cette fin;
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3° de gegevens en informatie uit de internationale 
politionele databanken voortvloeiend uit verdragen die 
België binden, overgezonden door de politiediensten;

4° de gegevens en informatie bedoeld in de artike-
len 44/1 en 44/2 van de wet op het politieambt die worden 
overgezonden door de politiediensten, met toelating van 
de bevoegde gerechtelijke overheden voor de gegevens 
van gerechtelijke politie. Voor deze laatsten brengen de 
gerechtelijke overheden, op vraag van de politionele 
diensten, hen op de hoogte van de status van een op-
sporingsonderzoek of van een gerechtelijk onderzoek. 
In afwijking hiervan worden de gegevens en informatie 
opgenomen in de databank bedoeld in artikel 44/7 
van de wet op het politieambt door de inlichtingen- en 
veiligheidsdiensten, via hun rechtstreekse toegang, 
geraadpleegd ten behoeve van door hen uit te brengen 
veiligheidsadviezen;

5° andere gegevens en informatie uit databanken 
beheerd door een openbare instelling en waarvan 
het doeleinde beantwoordt aan de definitie van de 
veiligheidsverificatie.

De raadpleging en de evaluatie van de gegevens en 
informatie bedoeld in het eerste lid gebeurt retrospectief 
voor een periode van ten minste vijf jaar vanaf de datum 
van het verzoek van de bevoegde overheid.

De in het eerste lid bedoelde gegevens en informa-
tie worden verwerkt in overeenstemming met titel 3, 
ondertitel 3, van de wet van 30 juli 2018 betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen met betrekking 
tot de verwerking van persoonsgegevens.

§ 2. Het toereikend, ter zake en niet overmatig karakter 
van de gegevens en informatie bedoeld in paragraaf 1, 
eerste lid, 3°, 4° en 5°, evenals de lijst ervan worden 
bepaald bij een koninklijk besluit vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, na advies van het Vast Comité van 
toezicht op de inlichtingen- en veiligheidsdiensten.

§ 3. Wanneer de persoon voor wie de veiligheidsveri-
ficatie vereist is, in het buitenland woont, er op doorreis 
is of er verblijft, of er gewoond heeft, er op doorreis 
is geweest of er verbleven heeft, kunnen de diensten 
bedoeld in artikel 34 de in paragraaf 1, eerste lid, be-
doelde informatie opvragen bij de bevoegde diensten 
van het betrokken land, bij de veiligheidsofficier van de 
in artikel 27, § 4, bedoelde administratieve overheid, 
of bij de beheerder van de veiligheidsadviezen van de 
publiekrechtelijke of privaatrechtelijke rechtspersoon 
waarvan de aanvrager afhangt, als bedoeld in artikel 30.

3° des données et informations des banques de don-
nées policières internationales résultant de traités liant 
la Belgique, communiquées par les services de police;

4° des données et informations visées aux articles 44/1 
et 44/2 de la loi sur la fonction de police qui sont com-
muniquées par les services de police moyennant auto-
risation des autorités judiciaires compétentes pour les 
données de police judiciaire. Pour ces dernières, les 
autorités judiciaires, à la demande des services de 
police, les informent du statut d’une information ou 
d’une instruction judiciaire. Par dérogation, les données 
et informations contenues dans la banque de données 
visée à l’article 44/7 de la loi sur la fonction de police 
sont consultées par les services de renseignement et de 
sécurité, via leur accès direct, pour les avis de sécurité 
à délivrer par eux;

5° d’autres données et informations issues de banques 
de données gérées par une institution publique et dont la 
finalité répond à la définition de la vérification de sécurité.

La consultation et l’évaluation des données et infor-
mations visées à l’alinéa 1er s’effectuent rétrospective-
ment sur une période de minimum cinq ans à dater de 
la demande de l’autorité compétente.

Les données et informations visées à l’alinéa 1er sont 
traitées conformément au titre 3, sous-titre 3, de la loi 
30 juillet 2018 relative à la protection des personnes 
physiques à l’égard des traitements de données à carac-
tère personnel.

§ 2. Le caractère adéquat, pertinent et non excessif 
des données et informations visées au paragraphe 1er, 
alinéa 1er, 3°, 4° et 5°, ainsi que la liste de ces données 
et informations sont déterminés par un arrêté royal 
délibéré en Conseil des ministres après avis du Comité 
permanent de contrôle des services de renseignement 
et de sécurité.

§ 3. Lorsque la personne pour laquelle la vérification 
de sécurité est requise réside, transite ou séjourne à 
l’étranger, ou y a résidé, transité ou séjourné, les services 
visés à l’article 34 peuvent solliciter les informations 
visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, auprès des services 
compétents du pays concerné, auprès de l’officier de 
sécurité de l’autorité administrative visé à l’article 27, 
§ 4, ou auprès du gestionnaire des avis de sécurité 
de la personne morale de droit public ou privé dont le 
demandeur dépend tel que visé à l’article 30.
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§ 4. Wanneer de gouverneur krachtens de wapenwet 
van 8 juni 2006 een vergunning of gelijkaardig docu-
ment verleent, of wanneer de minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken bevoegd is krachtens artikel 93 van 
de wet van 2 oktober 2017 tot regeling van de private 
en bijzondere veiligheid, bestaat de veiligheidsverificatie 
daarenboven uit de evaluatie van de door het openbaar 
ministerie overgezonden gerechtelijke informatie en van 
de door de bevoegde diensten die afhangen van de mi-
nister bevoegd voor Binnenlandse Zaken, overgezonden 
informatie betreffende de betrokkene.

§ 5. De in de paragrafen 1 tot 4 bedoelde gege-
vens en informatie vormen samen het dossier van de 
veiligheidsverificatie.

§ 6. De Federale Politie kan in een naar behoren met 
redenen omkleed schrijven weigeren gevolg te geven 
aan een verzoek om veiligheidsverificaties uit te voeren 
wanneer ze van oordeel is dat deze verificaties niet 
gerechtvaardigd zijn in het licht van artikel 27, §§ 2 en 3.

Art. 33. § 1. De overheid die bevoegd is om de vei-
ligheidsadviezen uit te geven, beschikt over een termijn 
van maximaal dertig dagen om advies uit te brengen. 
Deze termijn vangt aan vanaf het moment dat deze 
overheid over het volledig ingevulde toestemmingsfor-
mulier beschikt.

In het geval bedoeld in artikel 32, § 3, kan deze termijn 
worden verlengd wanneer een protocol dat opgesteld 
werd tussen de Federale Politie en het land van her-
komst van de persoon die het voorwerp uitmaakt van 
de veiligheidsverificatie, voorziet in een langere termijn 
dan de in het eerste lid bedoelde termijn.

§ 2. Indien binnen de voorgeschreven termijn geen 
advies werd uitgebracht, kan de persoon voor wie een 
veiligheidsverificatie is vereist beroep instellen bij het 
beroepsorgaan.

Afdeling 5. Aflevering van veiligheidsadviezen

Onderafdeling 1. Bevoegde overheden

Art. 34.  § 1. De Federale Politie levert de in artikel 24 
bedoelde gevallen veiligheidsadviezen af op basis van 
de in artikel 32 bedoelde veiligheidsverificatie.

§ 2. De in artikel 25 bedoelde overheden leveren 
de veiligheidsadviezen af in de gevallen bepaald in of 
krachtens hetzelfde artikel, op basis van de in artikel 32 
bedoelde veiligheidsverificatie.

§ 3. De bevoegdheid tot het uitvaardigen van veilig-
heidsadviezen die is toegekend aan de Federale Politie 

§ 4. Dans les cas où le gouverneur délivre une auto-
risation ou un document similaire en vertu de la loi sur 
les armes du 8 juin 2006, ou lorsque le ministre qui a 
l’Intérieur dans ses attributions est compétent en vertu 
de l’article 93 de la loi du 2 octobre 2017 réglementant la 
sécurité privée et particulière, la vérification de sécurité 
consiste également en l’évaluation des informations 
judiciaires transmises par le ministère public et des 
informations relatives à l’intéressé transmises par les 
services compétents dépendant du ministre qui a l’Inté-
rieur dans ses attributions.

§ 5. Les données et informations visées aux para-
graphes 1er à 4 constituent le dossier de vérification de 
sécurité.

§ 6. La Police Fédérale peut refuser, par un écrit 
dûment motivé, de donner suite à une demande d’exé-
cuter des vérifications de sécurité lorsqu’elle estime 
que ces vérifications ne sont pas justifiées au regard 
de l’article 27, §§ 2 et 3.

Art. 33. § 1er. L’autorité compétente pour délivrer les 
avis de sécurité dispose d’un délai de maximum trente 
jours pour rendre son avis. Ce délai commence à courir 
lorsque cette autorité dispose du formulaire de consen-
tement dûment complété.

Dans le cas prévu à l’article 32, § 3, ce délai peut 
être prolongé lorsqu’un protocole établi entre la Police 
Fédérale et le pays d’origine de la personne faisant l’objet 
de la vérification de sécurité prévoit un délai supérieur 
au délai visé à l’alinéa 1er.

§ 2. Si aucun avis n’est délivré dans le délai prescrit, 
la personne pour laquelle la vérification de sécurité est 
requise peut introduire un recours auprès de l’organe 
de recours.

Section 5. De la délivrance des avis de sécurité

Sous-section 1re. Des autorités compétentes

Art. 34. § 1er. La Police Fédérale délivre les avis de 
sécurité dans les cas prévus à l’article 24 sur la base 
de la vérification de sécurité visée à l’article 32.

§ 2. Les autorités visées à l’article 25 délivrent les 
avis de sécurité dans les cas prévus ou en vertu de ce 
même article sur la base de la vérification de sécurité 
visée à l’article 32.

§ 3. La compétence de délivrer des avis de sécurité 
attribuée à la Police Fédérale en vertu de l’article 24 et 
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krachtens artikel 24 en aan de in artikel 25 bedoelde 
overheden, wordt uitgeoefend door hun diensthoofden 
of door de door hen gedelegeerde personen.

Art. 35. § 1. Alle overheden die veiligheidsadviezen 
afleveren houden een register bij van de door hen ver-
richte veiligheidsverificaties en de afgeleverde adviezen.

§ 2. De in dit register opgenomen gegevens worden 
vernietigd na het verstrijken van een termijn van vijf jaar 
vanaf de vervaldatum van het veiligheidsadvies dat voor 
de betrokken persoon werd uitgebracht, onverminderd de 
wettelijke bepalingen met betrekking tot het Rijksarchief.

§ 3. Dit register bevat:

1° de naam, de voorna(a)m(en), de geboortedatum, de 
nationaliteit en het adres van de personen die het voor-
werp hebben uitgemaakt van een veiligheidsverificatie;

2° de indiener en de datum van het verzoek om een 
verificatie;

3° het voorwerp en de geldigheidsduur van het advies;

4° in geval van een negatief advies, de redenen voor 
dat negatieve advies.

§ 4. Dit register kan enkel geraadpleegd worden door 
de overheden bedoeld in titel 3, ondertitel 3, van de wet 
van 30 juli 2018 betreffende de bescherming van de 
natuurlijke personen met betrekking tot de verwerking 
van persoonsgegevens en door de politiediensten in 
het kader van hun opdrachten van administratieve of 
gerechtelijke politie.

Onderafdeling 2. De aard en geldigheidsduur van 
veiligheidsadviezen

Art. 36. § 1. De veiligheidsadviezen die kunnen worden 
afgeleverd op basis van de in afdeling 4 beschreven 
veiligheidsverificatie zijn:

1° “Positief”;

2° “Negatief”;

3° “Positief met administratieve waarschuwing”.

§ 2. Het positieve advies kan een individuele waar-
schuwing aan de betrokkene bevatten met betrekking 
tot elementen die niet voldoende zijn om een negatief 
advies te verstrekken.

§ 3. Het positieve advies met administratieve waar-
schuwing betreft een persoon die ten minste de laatste 

aux autorités visées à l’article 25 est exercée par leurs 
dirigeants ou par la personne déléguée par eux.

Art. 35. § 1er. Toutes les autorités qui délivrent des 
avis de sécurité tiennent un registre des vérifications de 
sécurité effectuées par elles-mêmes et des avis délivrés.

§ 2. Les données contenues dans ce registre sont 
détruites à l’expiration d’un délai de cinq ans qui court 
à partir de la date d’échéance de l’avis de sécurité 
rendu pour la personne concernée, sans préjudice des 
dispositions légales relatives aux archives de l’État.

§ 3. Ce registre contient:

1° le nom, le ou les prénom(s), la date de naissance, 
la nationalité et l’adresse des personnes qui ont fait 
l’objet d’une vérification de sécurité;

2° l’auteur et la date de la demande de vérification;

3°  l’objet et la durée de validité de l’avis;

4° en cas d’avis négatif, la motivation justifiant cet 
avis négatif.

§ 4. Ce registre ne peut être consulté que par les 
autorités visées au titre 3, sous-titre 3, de la loi 30 juillet 
2018 relative à la protection des personnes physiques à 
l’égard des traitements de données à caractère person-
nel ainsi que par les services de police dans le cadre 
de leurs missions de police judiciaire et administrative.

Sous-section 2. De la nature et de la durée de validité 
des avis de sécurité

Art. 36. § 1er. Les avis de sécurité qui peuvent être 
délivrés sur la base de la vérification de sécurité décrite 
sous la section 4 sont:

1° “Positif”;

2° “Négatif”;

3° “Positif avec avertissement administratif”.

§ 2. L’avis positif peut comporter une mise en garde 
individuelle à l’intéressé concernant des éléments qui 
ne sont pas suffisants pour donner lieu à un avis négatif.

§ 3. L’avis positif avec avertissement administratif 
concerne une personne qui n’a pas résidé ou n’a pas 
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vijf jaar niet op het Belgische grondgebied heeft gewoond 
of verbleven en voor wie de beschikbare informatie niet 
afdoende is om het risico te evalueren in de zin van ar-
tikel 1bis, 24°. Een administratieve waarschuwing wordt 
bijgevolg gericht aan de administratieve overheid om 
deze ervan te informeren.

§ 4. De negatieve veiligheidsadviezen worden over-
eenkomstig artikel 22, vijfde lid, met redenen omkleed.

Art. 37. De Koning bepaalt de nadere bepalingen voor 
de kennisgeving van de veiligheidsadviezen.

Art. 38.  § 1. Veiligheidsadviezen worden afgeleverd 
voor de gevraagde geldigheidsduur, die niet meer dan 
vijf jaar mag bedragen.

§ 2. Tijdens de gehele geldigheidsduur van de veilig-
heidsadviezen kunnen de overheden die bevoegd zijn 
voor het afleveren ervan op eigen initiatief een nieuw 
advies uitbrengen op basis van een actualisering van 
de in artikel 32 bedoelde gegevens en informatie.”

Art. 12 (vroeger art. 13)

Afdeling 6, luidende “Specifieke regels voor het minis-
terie van Defensie”, van het nieuwe hoofdstuk IV omvat 
de artikelen 22sexies/1 tot 22sexies/4 van dezelfde wet 
die als volgt worden hernummerd: artikel 39, artikel 40, 
artikel 41 en artikel 42.

Art. 13 (vroeger art. 14)

In artikel 22sexies/1 van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 7 april 2023, wordt het eerste lid opgeheven

Art. 14 (vroeger art. 15)

In artikel 22sexies/2, eerste lid, van dezelfde wet, 
ingevoegd bij de wet van 7 april 2023, wordt het woord 
“22sexies” vervangen door het woord “32”.

Art. 15 (vroeger art. 16)

In artikel 22sexies/3 van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 7 april 2023, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het woord “22sexies” wordt telkens vervangen 
door het woord “32”;

séjourné sur le territoire belge durant au minimum les 
cinq dernières années et pour lequel les informations 
disponibles sont insuffisantes pour évaluer le risque au 
sens de l’article 1bis, 24°. Un avertissement administratif 
sera donc adressé à l’autorité administrative pour l’en 
informer.

§ 4. Les avis de sécurité négatifs sont motivés confor-
mément à l’article 22, alinéa 5.

Art. 37. Le Roi détermine les modalités de notification 
des avis de sécurité.

Art. 38. § 1er. Les avis de sécurité sont délivrés pour 
la durée de validité sollicitée sans que celle-ci ne puisse 
excéder cinq ans.

§ 2. Durant toute leur durée de validité, les autorités 
compétentes pour délivrer des avis de sécurité peuvent, 
de leur propre initiative, émettre un nouvel avis sur la 
base d’une actualisation des données et informations 
visées à l’article 32.”

Art. 12 (ancien art. 13)

La section 6, intitulée “Règles spécifiques pour le 
ministère de la Défense”, du nouveau chapitre IV reprend 
les articles 22sexies/1 à 22sexies/4 de la même loi qui 
sont renumérotés comme suit: article 39, article 40, 
article 41 et article 42.

Art. 13 (ancien art. 14)

Dans l’article 22sexies/1 de la même loi, inséré par 
la loi du 7 avril 2023, l’alinéa 1er est abrogé.

Art. 14 (ancien art. 15)

À l’article 22sexies/2, alinéa 1er, de la même loi, inséré 
par la loi du 7 avril 2023, le mot “22sexies” est remplacé 
par le mot “32”.

Art. 15 (ancien art. 16)

À l’article 22sexies/3 de la même loi, inséré par la loi 
avril du 7 avril 2023, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le mot “22sexies” est remplacé chaque fois par 
le mot “32”;
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2° het woord “22quinquies” wordt telkens vervangen 
door het woord “27”;

3° het woord “22quinquies/1” wordt telkens vervangen 
door de woorden “28, 29, 30, 31, 33, 34, 36, 37 en 38”;

4° het woord “22sexies/2” wordt telkens vervangen 
door het woord “40”;

5° het woord “22sexies/3” wordt telkens vervangen 
door het woord “41”.

Art. 16 (vroeger art. 17)

In artikel 22sexies/4 van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 7 april 2023, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het woord “22sexies/3” wordt telkens vervangen 
door het woord “41”;

2° het woord “22sexies/2” wordt telkens vervangen 
door het woord “40”.

Art. 17 (vroeger art. 18)

In dezelfde wet wordt een hoofdstuk V ingevoegd met 
als opschrift “Retributies”, bestaande uit twee afdelingen 
luidende:

“Afdeling 1. Retributies voor de veiligheidsadviezen

Art. 43. § 1. De werkgever van de natuurlijke persoon 
voor wie een veiligheidsadvies gevraagd wordt op grond 
van artikel 24 of artikel 26 is een retributie verschuldigd.

Zijn vrijgesteld van de retributie bedoeld in het eerste 
lid:

1° de federale overheidsdiensten;

2° de programmatorische federale overheidsdiensten 
en de federale wetenschappelijke instellingen;

3° het ministerie van Defensie;

4° de Geïntegreerde Politie;

5° het openbaar ministerie, de hoven en rechtbanken 
en de administratieve rechtscolleges;

6° het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle;

2° le mot “22quinquies” est remplacé chaque fois 
par le mot “27”;

3° le mot “22quinquies/1” est remplacé chaque fois 
par les mots “28, 29, 30, 31, 33, 34, 36, 37 et 38”;

4° le mot “22sexies/2” est remplacé chaque fois par 
le mot “40”;

5° le mot “22sexies/3” est remplacé chaque fois par 
le mot “41”.

Art. 16 (ancien art. 17)

À l’article 22sexies/4 de la même loi, inséré par la loi du 
7 avril 2023, les modifications suivantes sont apportées:

1° le mot “22sexies/3” est remplacé chaque fois par 
le mot “41”;

2° le mot “22sexies/2” est remplacé chaque fois par 
le mot “40”.

Art. 17 (ancien art. 18)

Dans la même loi, un chapitre V intitulé “Des rétribu-
tions” composé de deux sections est inséré et rédigé 
comme suit:

“Section 1re. Des rétributions pour les avis de sécurité

Art. 43. § 1er. Une rétribution est due par l’employeur 
de la personne physique pour laquelle un avis de sécurité 
est sollicité sur la base de l’article 24 ou de l’article 26.

Sont exemptés de la rétribution visée à l’alinéa 1er:

1° les services publics fédéraux;

2° les services publics de programmation et les éta-
blissements scientifiques fédéraux;

3° le ministère de la Défense;

4° la Police intégrée;

5° le ministère public, les cours et tribunaux et les 
juridictions administratives;

6° l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire;
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7° het interfederaal Korps van de Inspectie van 
financiën.

Zijn eveneens vrijgesteld van de retributie bedoeld 
in het eerste lid:

1° de geaccrediteerde beroepsjournalisten die toegang 
hebben tot lokalen, gebouwen, terreinen of zones die 
verband houden met taken van de openbare macht of 
met een grootschalige nationaal, internationaal, diplo-
matiek of protocollair evenement;

2° de personen belast met opdrachten met betrekking 
tot hulpverleningsopdrachten bedoeld in artikel 11, § 1, 
1°, 3° en 4°, van de wet van 15 mei 2007 betreffende 
de civiele veiligheid en de personen belast met taken 
met betrekking tot medische, gezondheids- en psycho-
sociale hulpverlening die toegang hebben tot lokalen, 
gebouwen, terreinen of zones die verband houden 
met overheidstaken of met een grootschalig nationaal, 
internationaal, diplomatiek of protocollair evenement.

§ 2. Een retributie is niet verschuldigd voor de veilig-
heidsadviezen afgeleverd door de overheden bedoeld 
in artikel 25 wat betreft hun eigen lokalen, gebouwen, 
terreinen, zones of evenementen.

§ 3. De retributie is verschuldigd aan de Federale 
Politie of, desgevallend, aan het Federaal Agentschap 
voor Nucleaire Controle.

§ 4. De Koning bepaalt het bedrag van de te innen 
retributie voor de veiligheidsadviezen. De Koning bepaalt 
eveneens de verdeelsleutel van deze retributie onder 
de overheden die de veiligheidsverificaties uitvoeren.

Afdeling 2. Retributies voor de veiligheidsmachtigin-
gen en de goedkeuringen van de fysieke installaties van 
communicatie- en informatiesystemen of cryptografische 
producten

Art. 44. § 1. De natuurlijke persoon of de rechtspersoon 
voor wie een veiligheidsmachtiging wordt aangevraagd, 
is een retributie verschuldigd.

§ 2. De Koning kan een retributie opleggen aan de 
rechtspersoon die de goedkeuring vraagt van een fysieke 
installatie, van een communicatie- en informatiesysteem 
of van een cryptografisch product of die cryptografisch 
materiaal vraagt aan de Nationale Veiligheidsoverheid.

§ 3. Zijn vrijgesteld van elke retributie bedoeld in de 
paragrafen 1 en 2:

1° de federale overheidsdiensten;

7° le Corps interfédéral de l’Inspection des finances.

Sont également exemptés de la rétribution visée à 
l’alinéa 1er:

1° les journalistes professionnels accrédités et ayant 
accès à des locaux, bâtiments, sites ou zones liés à 
des fonctions d’autorité publique ou à un évènement 
national, international, diplomatique ou protocolaire de 
grande ampleur;

2° les personnes chargées de missions relatives aux 
opérations de secours visées à l’article 11, § 1er, 1°, 3° 
et 4°, de la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile 
et celles chargées de missions relatives aux secours 
médicaux, sanitaires et psychosociaux ayant accès à 
des locaux, bâtiments, sites ou zones liés à des fonctions 
d’autorité publique ou à un évènement national, interna-
tional, diplomatique ou protocolaire de grande ampleur.

§ 2. Une rétribution n’est pas due pour les avis de 
sécurité émis par les autorités visées à l’article 25 en 
ce qui concerne leurs propres locaux, bâtiments, sites, 
zones ou événements.

§ 3. La rétribution est due à la Police Fédérale ou, le 
cas échéant, à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire.

§ 4. Le Roi détermine le montant de la rétribution à 
percevoir pour les avis de sécurité. Le Roi détermine 
également la clé de répartition de cette rétribution entre 
les autorités qui exécutent les vérifications de sécurité.

Section 2. Des rétributions pour les habilitations de 
sécurité et les approbations des installations physiques 
de systèmes de communication et d’information ou de 
produits cryptographiques

Art. 44. § 1er. La personne physique ou la personne 
morale pour laquelle une habilitation de sécurité est 
demandée, est redevable d’une rétribution.

§ 2. Le Roi peut imposer une rétribution à la personne 
morale qui demande l’approbation d’une installation 
physique, d’un système de communication et d’informa-
tion ou d’un produit cryptographique ou qui demande 
un matériel cryptographique à l’Autorité Nationale de 
Sécurité.

§ 3. Sont exemptés de toute rétribution visée aux 
paragraphes 1 et 2:

1° les services publics fédéraux;
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2° de programmatorische overheidsdiensten;

3° het ministerie van Defensie;

4° het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle;

5° het openbaar ministerie, de hoven en rechtbanken 
en de administratieve rechtscolleges;

6° het interfederaal Korps van de Inspectie van 
financiën;

7° de Geïntegreerde Politie;

8° het Coördinatieorgaan voor de analyse van de 
dreiging.

§ 4. De retributie bedoeld in paragrafen 1 en 2 is 
verschuldigd aan de administratieve dienst met boek-
houdkundige autonomie “Nationale Veiligheidsoverheid”.

§ 5. De Koning bepaalt het bedrag van de te innen 
retributies en stelt de verdeelsleutel vast tussen de be-
trokken diensten en bepaalt de nadere regels van de 
inning van de retributies, de overmaking van de retributies 
aan de administratieve dienst met boekhoudkundige 
autonomie “Nationale Veiligheidsoverheid” alsook die 
betreffende de boekhouding.”

Art 18 (vroeger art. 19) 

Een nieuw hoofdstuk VI “Geheimhouding, diverse 
bepalingen en slotbepalingen” wordt ingevoegd als volgt:

“Art. 45. De Nationale Veiligheidsoverheid, de over-
heden bedoeld in de artikelen 1quinquies, eerste en 
derde lid, 24, § 2, 25 en 26, het personeel belast met 
de uitvoering van hun opdrachten en de veiligheidsof-
ficieren zijn verplicht de geheimen te bewaren die hen 
zijn toevertrouwd omwille van de medewerking die zij 
verlenen aan de toepassing van deze wet.

De geheimhoudingsplicht blijft bestaan, zelfs wanneer 
zij opgehouden hebben deze medewerking te verlenen.

Art. 46. Onverminderd artikel 458 van het Strafwetboek, 
wordt gestraft met een gevangenisstraf van acht dagen 
tot een jaar en een geldboete van honderd frank tot 
vierduizend frank, of met een van die straffen alleen, 
iedere persoon bedoeld in artikel 45, die, in strijd met 
dat artikel, de geheimen zou hebben onthuld.

Art. 47. Behalve wanneer de redenen waarom ze 
werden verzameld nog steeds bestaan en hun bewaring 
bijgevolg geboden blijft, worden de persoonlijke gegevens 

2° les services publics de programmation;

3° le ministère de la Défense;

4° l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire;

5° le ministère public, les cours et tribunaux et les 
juridictions administratives;

6° le Corps interfédéral de l’Inspection des finances;

7° la Police intégrée;

8° l’Organe de coordination pour l’analyse de la 
menace.

§ 4. La rétribution visée aux paragraphes 1 et 2 est 
due au service administratif à comptabilité autonome 
“Autorité Nationale de Sécurité”.

§ 5. Le Roi fixe le montant des rétributions à percevoir 
et la clé de répartition entre les services concernés et 
détermine les modalités de perception des rétributions, 
de versement des rétributions au service administratif à 
comptabilité autonome “Autorité Nationale de Sécurité” 
ainsi que celles relatives à la comptabilité.”

Art. 18 (ancien art. 19)

Un nouveau chapitre VI intitulé “Du secret et disposi-
tions diverses et finales” est inséré comme suit:

“Art. 45. L’Autorité Nationale de Sécurité, les autori-
tés visées aux articles 1quinquies, alinéas 1er et 3, 24, 
§ 2, 25 et 26, le personnel affecté à l’exercice de leurs 
missions et les officiers de sécurité sont dépositaires 
des secrets qui leur sont confiés en raison du concours 
qu’ils apportent à l’application de la présente loi.

L’obligation de secret subsiste même lorsqu’ils ont 
cessé d’apporter ce concours.

Art. 46. Sans préjudice de l’article 458 du Code pénal, 
est puni d’un emprisonnement de huit jours à un an et 
d’une amende de cent francs à quatre mille francs ou 
d’une de ces peines seulement, toute personne visée 
à l’article 45 qui aura révélé les secrets en violation de 
cet article.

Art. 47. Sauf lorsque les raisons pour lesquelles elles 
ont été recueillies sont toujours d’actualité et que leur 
conservation reste dès lors impérative, les données à 
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die in het kader van deze wet worden ingewonnen of 
ontvangen, vernietigd zodra de betrokken persoon niet 
langer aan een veiligheidsonderzoek kan worden on-
derworpen onverminderd de wettelijke bepalingen met 
betrekking tot het Rijksarchief.

Behalve wanneer de redenen waarom ze werden ver-
zameld nog steeds bestaan en hun bewaring bijgevolg 
geboden blijft, worden de gegevens die in het kader van 
de in artikel 12, tweede lid, bedoelde veiligheidsonder-
zoeken worden ingewonnen, vernietigd na een periode 
van twee jaar vanaf de datum waarop de geldigheid 
van de veiligheidsmachtiging vervalt onverminderd de 
wettelijke bepalingen met betrekking tot het Rijksarchief.

Het dossier van de veiligheidsverificatie wordt vernietigd 
na een periode van twee jaar vanaf de datum waarop 
de geldigheid van het laatst uitgebrachte advies vervalt, 
onverminderd de wettelijke bepalingen met betrekking 
tot het Rijksarchief.

Art. 48. De wet van 11 april 1994 betreffende de open-
baarheid van bestuur en de wet van 4 mei 2016 inzake 
open data en het hergebruik van overheidsinformatie 
zijn niet van toepassing op geclassificeerde informatie.

Art. 49. Artikel 16, § 2, tweede lid, is niet van toe-
passing op de personen die aangeworven of in dienst 
genomen zijn vóór de datum waarop deze bepaling in 
werking treedt.

Art. 50. De koninklijke besluiten tot uitvoering van 
deze wet worden genomen na advies van de Nationale 
Veiligheidsraad.”

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de wet van 30 juli 2018 
betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen met betrekking tot de verwerking  

van persoonsgegevens

Art. 19 (vroeger art. 20)

In titel 3 van de wet van 30 juli 2018 betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen met betrekking 
tot de verwerking van persoonsgegevens wordt het 
opschrift van ondertitel 3 vervangen als volgt:

“De bescherming van natuurlijke personen met be-
trekking tot de verwerking van persoonsgegevens in het 
kader van de wet van 11 december 1998 betreffende de 
classificatie, de veiligheidsmachtigingen, de veiligheids-
adviezen en de publiek gereguleerde dienst”.

caractère personnel collectées ou reçues dans le cadre 
de la présente loi sont détruites dès que la personne 
concernée n’est plus susceptible de faire l’objet d’une 
enquête de sécurité sans préjudice des dispositions 
légales relatives aux archives de l’État.

Sauf lorsque les raisons pour lesquelles elles ont été 
recueillies sont toujours d’actualité et que leur conserva-
tion reste dès lors impérative, les données recueillies à 
l’occasion des enquêtes de sécurité visées à l’article 12, 
alinéa 2, sont détruites à l’expiration d’un délai de deux 
ans, à compter de la date de l’expiration de la validité de 
l’habilitation de sécurité sans préjudice des dispositions 
légales relatives aux archives de l’État.

Le dossier de vérification de sécurité est détruit à 
l’expiration d’un délai de deux ans à compter de la 
date de l’expiration de la validité du dernier avis rendu 
sans préjudice des dispositions légales relatives aux 
archives de l’État.

Art. 48. La loi du 11 avril 1994 relative à la publicité 
de l’administration et la loi du 4 mai 2016 relative aux 
données ouvertes et à la réutilisation des informations 
du secteur public ne sont pas applicables aux informa-
tions classifiées.

Art. 49. L’article 16, § 2, alinéa 2, ne s’applique pas 
aux personnes recrutées ou engagées avant la date 
d’entrée en vigueur de cette disposition.

Art. 50. Les arrêtés royaux d’exécution de la présente 
loi sont pris après avis du Conseil national de sécurité.”

CHAPITRE 3

Modifications de la loi du 30 juillet 2018 relative 
à la protection des personnes physiques 

à l’égard des traitements de données 
à caractère personnel

Art 19 (ancien art. 20)

Dans le titre 3 de la loi du 30 juillet 2018 relative à 
la protection des personnes physiques à l’égard des 
traitements des données à caractère personnel, l’intitulé 
du sous-titre 3 est remplacé par ce qui suit:

“La protection des personnes physiques à l’égard 
des traitements de données à caractère personnel 
dans le cadre de la loi du 11 décembre 1998 relative à 
la classification, les habilitations de sécurité, les avis de 
sécurité et le service public réglementé”.
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Art. 20 (vroeger art. 21)

In artikel 72, § 2, 5°, van dezelfde wet worden de 
woorden “de wet van 11 december 1998 betreffende 
de classificatie en de veiligheidsmachtigingen, veilig-
heidsattesten en veiligheidsadviezen” vervangen door 
de woorden “de wet van 11 december 1998 betreffende 
de classificatie, de veiligheidsmachtigingen, de veilig-
heidsadviezen en de publiek gereguleerde dienst”.

Art. 21 (vroeger art. 22)

In artikel 106, § 2, van dezelfde wet worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 1° worden de woorden “en 
de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en 
veiligheidsadviezen” vervangen door de woorden “, de 
veiligheidsmachtigingen, de veiligheidsadviezen en de 
publiek gereguleerde dienst”;

b) in de bepaling onder 2° wordt het woord “, veilig-
heidsattesten” opgeheven.

Art. 22 (vroeger art. 23)

In artikel 107, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

a) in de inleidende zin wordt het woord “, attesten” 
opgeheven;

b) in de bepaling onder 1° worden de woorden “15, 
eerste lid” vervangen door de woorden “1bis, 14°, a)”;

c) in de bepaling onder 2° worden de woorden “elk 
overheidslid van de overheid bedoeld in de bepaling 
onder 1°” vervangen door de woorden “de overheden 
bedoeld in artikel 1bis, 14°, b) en c), van de wet van  
11 december 1998”;

d) in de bepaling onder 3° worden de woorden “15, 
tweede lid en 22ter” vervangen door de woorden “24, 
25 en 26”;

e) in de bepaling onder 4° worden de woorden “13, 
1°” vervangen door de woorden “1bis, 15°, van de wet 
van 11 december 1998 en de beheerders van de veilig-
heidsadviezen bedoeld in artikel 1bis, 25°, van de wet 
van 11 december 1998”.

Art. 20 (ancien art. 21)

Dans l’article 72, § 2, 5°, de la même loi, les mots “la 
loi du 11 décembre 1998 relative à la classification et 
aux habilitations, attestations et avis de sécurité” sont 
remplacés par les mots “la loi du 11 décembre 1998 
relative à la classification, aux habilitations de sécurité, 
aux avis de sécurité et au service public réglementé”.

Art. 21 (ancien art. 22)

Dans l’article 106, § 2, de la même loi, les modifica-
tions suivantes sont apportées:

a) au 1°, les mots “et aux habilitations, attestations 
et avis de sécurité” sont remplacés par les mots “, aux 
habilitations de sécurité, aux avis de sécurité et au 
service public réglementé”;

b) au 2°, les mots “, d’attestations” sont abrogés.

Art. 22 (ancien art. 23)

Dans l’article 107, alinéa 1er, de la même loi, les modi-
fications suivantes sont apportées:

a) dans la phrase liminaire, les mots “, d’attestations” 
sont abrogés;

b) au 1°, les mots “15, alinéa 1er” sont remplacés par 
les mots “1bis, 14°, a)”;

c) au 2°, les mots “chaque autorité membre de l’au-
torité visée au 1°” sont remplacés par les mots “les 
autorités visées à l’article 1bis, 14°, b) et c), de la loi du  
11 décembre 1998”;

d) au 3°, les mots “15, alinéa 2, et 22ter” sont rem-
placés par les mots “24, 25 et 26”;

e) au 4°, les mots “13, 1°,” sont remplacés par les mots 
“1bis, 15°, de la loi du 11 décembre 1998 et les gestion-
naires des avis de sécurité visés à l’article 1bis, 25°,  
de la loi du 11 décembre 1998”.
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Art. 23 (vroeger art. 24)

In artikel 111 van dezelfde wet wordt het woord “25” 
vervangen door het woord “47”.

Art. 24 (vroeger art. 25)

In artikel 138 van dezelfde wet, § 2, 4°, worden de 
woorden “de wet van 11 december 1998 betreffende 
de classificatie en de veiligheidsmachtigingen, veilig-
heidsattesten en veiligheidsadviezen” vervangen door 
de woorden “de wet van 11 december 1998 betreffende 
de classificatie, de veiligheidsmachtigingen, de veilig-
heidsadviezen en de publiek gereguleerde dienst”.

HOOFDSTUK 4 (VROEGER HOOFDSTUK 5)

Algemene wijzigingsbepaling

Art. 25 (vroeger art. 36)

De wetten, koninklijke besluiten en alle andere re-
glementaire teksten die op heden verwijzen naar de 
wet van 11 december 1998 betreffende de classificatie 
en de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten 
en veiligheidsadviezen en de publiek gereguleerde 
dienst worden verondersteld te verwijzen naar de wet 
van 11 december 1998 betreffende de classificatie, de 
veiligheidsmachtigingen, de veiligheidsadviezen en de 
publiek gereguleerde dienst.

In diezelfde wetten, koninklijke besluiten en reglemen-
taire teksten moet het woord “veiligheidsattest” gelezen 
worden als “veiligheidsadvies” en moeten de verwijzingen 
naar de bepalingen van de wet van 11 december 1998 
betreffende de classificatie en de veiligheidsmachtigin-
gen, veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen en de 
publiek gereguleerde dienst worden vervangen door de 
verwijzingen naar de overeenkomstige bepalingen van de 
wet van 11 december 1998 betreffende de classificatie, 
de veiligheidsmachtigingen, de veiligheidsadviezen en 
de publiek gereguleerde dienst op basis van de concor-
dantietabel in bijlage.

HOOFDSTUK 5 (VROEGER HOOFDSTUK 6)

Overgangsbepalingen

Art. 26 (vroeger art. 37)

De veiligheidsattesten die voor de inwerkingtreding 
van deze wet zijn afgeleverd, blijven geldig voor de 
periode waarvoor zij zijn afgegeven.

Art. 23 (ancien art. 24)

Dans l’article 111 de la même loi, le mot “25” est 
remplacé par le mot “47”.

Art. 24 (ancien art. 25)

Dans l’article 138, § 2, 4°, de la même loi, les mots 
“la loi du 11 décembre 1998 relative à la classification 
et aux habilitations, attestations et avis de sécurité” sont 
remplacés par les mots “la loi du 11 décembre 1998 
relative à la classification, aux habilitations de sécurité, 
aux avis de sécurité et au service public réglementé”.

CHAPITRE 4 (ANCIEN CHAPITRE 5)

Disposition modificative générale

Art. 25 (ancien art. 36)

Les lois, les arrêtés royaux et tout autre texte réglemen-
taire existants qui font référence à la loi du 11 décembre 
1998 relative à la classification, aux habilitations de 
sécurité, attestations de sécurité, avis de sécurité et au 
service public réglementé sont présumés faire référence 
à la loi du 11 décembre 1998 relative à la classification, 
aux habilitations de sécurité, aux avis de sécurité et au 
service public réglementé.

Dans ces mêmes lois, arrêtes royaux et textes régle-
mentaires, les mots “attestation de sécurité” doivent 
être lus comme “avis de sécurité” et les références aux 
dispositions de la loi du 11 décembre 1998 relative à la 
classification, aux habilitations de sécurité, attestations 
de sécurité, avis de sécurité et au service public régle-
menté sont remplacés par les références aux dispositions 
équivalentes de la loi du 11 décembre 1998 relative à 
la classification, aux habilitations de sécurité, aux avis 
de sécurité et au service public réglementé sur base du 
tableau de concordance en annexe.

CHAPITRE 5 (ANCIEN CHAPITRE 6)

Dispositions transitoires

Art. 26 (ancien art. 37)

Les attestations de sécurité délivrées préalablement 
à l’entrée en vigueur de la présente loi restent valables 
pour la période pour laquelle elles ont été délivrées.
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De beslissingen die de sectoren toelaten om veilig-
heidsadviezen aan te vragen, die zijn uitgebracht vóór de 
inwerkingtreding van deze wet, blijven geldig en vallen 
niet onder de nieuwe procedure bedoeld in artikel 11.

HOOFDSTUK 6 (NIEUW)

Inwerkingtreding

Art. 27 (vroeger art. 38)

De Koning bepaalt de datum van de inwerkingtreding 
van deze wet.

Les décisions autorisant les secteurs à solliciter des 
avis de sécurité rendues avant l’entrée en vigueur de 
la présente loi restent valables et ne doivent pas faire 
l’objet de la nouvelle procédure visée à l’article 11.

CHAPITRE 6 (NOUVEAU)

Entrée en vigueur

Art. 27 (ancien art. 38)

Le Roi fixe l’entrée en vigueur de la présente loi.



ANNEXE 

Tableau de concordance 

 

Anciens articles (de la loi du 11 décembre 1998)  Nouveaux articles (de la loi du 11 décembre 1998) 
 

Art. 22bis, alinéa 1er Abrogé  
Art. 22bis, alinéa 2  Art. 24, § 1er, alinéa 2, et 25  
Art. 22bis/1  Art. 23 et 34, § 1er  
Art. 22bis/2, alinéa 1 Art. 34, § 2 
Art. 22bis/2 , alinéa 2 Art. 34, § 2 
Art. 22bis/2, alinéa 3 Art. 32, § 1er, 2°, et 34, § 2  
Art. 22bis/2, alinéa 4 Art. 34, § 3 
Art. 22ter Art. 25 et 26 
Art. 22ter/1 Art. 35 
Art. 22quater Abrogé 
Art. 22quinquies, §1  Art. 24, § 1er, alinéa 1er 
Art. 22quinquies, §2  Art. 27, § 1er 
Art. 22quinquies, §3  Art. 27, § 1er, alinéa 2  
Art. 22quinquies, §4  Art. 27, §§ 2 et 3  
Art. 22quinquies, §5  Abrogé 
Art. 22quinquies, §6  Art. 27, § 4 
Art. 22quinquies, §7  Art. 24, § 2 
Art. 22quinquies/1, §1, alinéa 1  Art. 29, § 1er 
Art. 22quinquies/1, §1, alinéa 2 Art. 31, §§ 1er et 3 
Art. 22quinquies/1, §2  Art. 36, § 4, et 37  
Art. 22quinquies/1, §3  Art. 33, § 2 
Art. 22quinquies/1, §4  Art. 38, § 1er 
Art. 22quinquies/1, §5  Art. 38, § 2 
Art. 22quinquies/1, §6  Art. 31, § 5 
Art. 22quinquies/1, §7  Abrogé 
Art. 22sexies, §1, alinéa 1  Art. 32, § 1er, alinéa 1er  
Art. 22sexies, §1, alinéa 2  Art. 32, § 2 
Art. 22sexies, §1, alinéa 3  Art. 32, § 3 
Art. 22sexies, §1, alinéa 4  Art. 32, § 4 
Art. 22sexies, §1, alinéa 5  Abrogé 
Art. 22sexies, §1, alinéa 6  Art. 32, § 5 
Art. 22sexies, §1, alinéa 7 Art. 31, § 2 
Art. 22sexies, §2  Art. 32, § 6 
Art. 22sexies /1, alinéa 1 Art. 1bis, 26° 
Art. 22sexies /1, alinéa 2  Art. 39 
Art. 22sexies /2 Art. 40 
Art. 22sexies /3 Art. 41 
Art. 22sexies /4 Art. 42 
Art. 22septies, alinéa 1 Art. 43, §§1er et 2 
Art. 22septies, alinéa 2 Art. 43, § 1er, alinéas 2 et 3 
Art. 22septies, alinéa 3 Art. 43, § 3 
Art. 22septies, alinéa 4 Abrogé 
Art. 22septies, alinéa 5 Art. 43, § 4 
Art. 22septies, alinéas 6, 7 et 8 Abrogé 
Art. 22octies  Art. 44 
Art. 23 Art. 45 
Art. 24 Art. 46 
Art. 25 Art. 47 
Art. 26 Art. 48 
Art. 27 Art. 49 
Art. 28 Art. 50 
Art. 29 Abrogé 
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BIJLAGE 

Concordantietabel 

 

Oude artikelen (van de wet van 11 december 1998)  Nieuwe artikelen (van de wet van 11 december 1998) 
 

Art. 22bis, eerste lid  Opgeheven 
Art. 22bis, tweede lid  Art. 24, § 1, tweede lid, en 25  
Art. 22bis/1  Art. 23 en 34, § 1 
Art. 22bis/2, eerste lid Art. 34, § 2 
Art. 22bis/2, tweede lid  Art. 34, § 2 
Art. 22bis/2, derde lid Art. 32, § 1, 2°, en 34, § 2 
Art. 22bis/2, vierde lid  Art. 34, § 3 
Art. 22ter Art. 25 en 26 
Art. 22ter/1 Art. 35 
Art. 22quater Opgeheven 
Art. 22quinquies, §1  Art. 24, § 1, eerste lid 
Art. 22quinquies, §2  Art. 27, § 1 
Art. 22quinquies, §3  Art. 27, § 1, tweede lid  
Art. 22quinquies, §4  Art. 27, §§ 2 en 3  
Art. 22quinquies, §5  Opgeheven 
Art. 22quinquies, §6  Art. 27, § 4 
Art. 22quinquies, §7  Art. 24, § 2 
Art. 22quinquies/1, §1, eerste lid Art. 29, § 1 
Art. 22quinquies/1, §1, eerste lid  Art. 31, §§ 1 en 3 
Art. 22quinquies/1, §2  Art. 36, § 4, en 37  
Art. 22quinquies/1, §3  Art. 33, § 2 
Art. 22quinquies/1, §4  Art. 38, § 1 
Art. 22quinquies/1, §5  Art. 38, § 2 
Art. 22quinquies/1, §6  Art. 31, § 5 
Art. 22quinquies/1, §7  Opgeheven 
Art. 22sexies, §1, eerste lid   Art. 32, § 1, eerste lid  
Art. 22sexies, §1, tweede lid  Art. 32, § 2 
Art. 22sexies, §1, derde lid Art. 32, § 3 
Art. 22sexies, §1, vierde lid   Art. 32, § 4 
Art. 22sexies, §1, vijfde lid   Opgeheven 
Art. 22sexies, §1, zesde lid  Art. 32, § 5 
Art. 22sexies, §1, zevende lid  Art. 31, § 2 
Art. 22sexies, §2  Art. 32, § 6 
Art. 22sexies /1, eerste lid  Art. 1bis, 26° 
Art. 22sexies /1, tweede lid  Art. 39 
Art. 22sexies /2 Art. 40 
Art. 22sexies /3 Art. 41 
Art. 22sexies /4 Art. 42 
Art. 22septies, eerste lid  Art. 43, §§ 1 en 2 
Art. 22septies, tweede lid  Art. 43, § 1, tweede lid en derde lid 
Art. 22septies, derde lid  Art. 43, § 3 
Art. 22septies, vierde lid  Opgeheven 
Art. 22septies, vijfde lid  Art. 43, § 4 
Art. 22septies, zesde, zevende en achtste leden Opgeheven 
Art. 22octies  Art. 44 
Art. 23 Art. 45 
Art. 24 Art. 46 
Art. 25 Art. 47 
Art. 26 Art. 48 
Art. 27 Art. 49 
Art. 28 Art. 50 
Art. 29 Opgeheven 
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